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TOWARDS A CONSISTENT TREATMENT 
OF ORTHOGRAPHIC VARIANCE 

A. A. Bullock (Kew) 

It is now established (Rickett & Stafleu, Taxon 8: 298. 1959, and I.C.B.N. 274. 1961) 
that the conserved generic name Humiria is to be attributed to Aublet (1775), although 
that author employed the spelling "Houmiri". The sole reason for the conservation is 
the preservation of a preferred orthography and the only Article of the Code which is 
abrogated is Art. 73 which calls for the retention of original spellings. Ridkett and 
Stafleu note that the conserved spelling was introduced by Jaume Saint-Hilaire (1805) 
and point out that "Houmiria Aublet (1775), orth. mut. A. L. Jussieu, Gen. 435 (1789), 
is another illegitimate change of spelling." In other words Rickett and Stafleu have taken 
the view that mere changes in the spelling of a name, without intention to make a new 
one, are to be regarded as orthographic errors and otherwise disregarded. 

Thus "Lepidostemon Bl." adopted by Hasskarl (1844) was a "correction" of Lepi- 
stemon Bl. (1825); "Raphiacme Harvey" adopted by K. Schumann (1895) was a 
"correction" of Raphionacme Harvey (1842); "Monocarpus Miq." adopted by Post & 
Kuntze (1903) was a correction of Monocarpia Miq. (1865-6). These and all similar 
"corrections" must be regarded as errors and not as new names. I have already (Taxon 
10: 240-242. 1961) challenged Proskauer's (Taxon 10: 155-156, 1961) treatment of 
"Monocarpus Post & Kuntze" as a new name, and have defended the retention of 
Monocarpus Carr (1956) as a name different from Monocarpia Miq. under the terms of 
Art. 75 (Examples of names not likely to be confused). I have also (Taxon 11: 124-126. 
1962) drawn attention to certain anomalies in the Code relative to orthography. A 
further commentary on similar lines has been given by Eichler (Taxon 12: 15-20. 1963) 
incorporating a number of proposals for amendments to the Code. 

Similar changes in orthography have been published with the avowed intention of 
coining a new name; in such instances the protologue is unequivocal. For example, 
Adamea Jacques-F6lix (1952) was published as an avowed substitute (required under 
Art. 64) for Adamia Jacques-F1lix (1951) non Wallich (1826). I have (Kew Bull. 15: 
393. 1962) taken the view that Adamea Jacques-F6lix and Adamia (Wallich) remain 
homonymous as orthographic variants and have already (loc. cit.) published the sub- 
stitute name Feliciadamia. 

Proposal 54. In order to render the status of changed orthographies less equivocal the 
following addition to Art. 62 is proposed: "Note. The publication of an avowed or 
implied orthographic correction of a previously published name does not constitute 
valid publication of a new name. A later orthography, unless preserved by conservation 
or under the provisions') of Art. 73 is to be regarded as an "orthographic error" within 
the meaning of that Article. If a later orthography is retained the name is to be attributed 
to the earlier author without change of type." 

Examples. "Lepidostemon Blume" adopted by Hasskarl (1844) is an error to be rejected in 
favour of Lepistemon Blume (1825) and is not a validly published (though illegitimate) name to 

1) Since, under Art. 20, generic names are to be regarded as arbitrary substantives and may be 
mere collections of letters without meaning, "correction" is not quite the proper word to use in 
this context. The intention of the authors of later orthographies is, however, to correct. Permissible 
corrections are covered in Art. 73. 

2) For example, it is clear that "Pentasachme" Wallich ex Wight (1834) is an unintentional 
orthographic error for Pentasacme; the correction was made by G. Don (1837) and has been 
universally adopted since the latter date. 
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be attributed to Hasskarl. "Raphiacme Harvey" adopted by K. Schumann (1895) is an error to be 
rejected in favour of Raphionacme Harvey (1842) and not a validly published name to be 
attributed to K. Schumann. "Monocarpus Miquel" adopted by Post & Kuntze (1903) is an error 
to be rejected in favour of Monocarpia Miquel (1865-6) and is not a validly published name to 
be attributed to Post & Kuntze. Humniria Aublet (1775) is a conserved spelling (see Appendix III) 
introduced by Jaume Saint-Hilaire (1805) in place of the spelling "Houmiri" actually adopted 
by Aublet; it is not a new name to be attributed to Jaume Saint-Hilaire. 

NOMENCLATURE PROPOSALS SUBMITTED 
TO THE Xth INTERNATIONAL BOTANICAL CONGRESS 

A. PROPOSALS BY A. A. BULLOCK 
(KEW) 

Most of the following amendments are of an 
editorial nature; all of them are aimed at the 
removal of ambiguity or the clarification of the 
text. Explanation and justification are reduced 
to a minimum and many of the proposals are, it 
is believed, self-explanatory. 

55. Rec. 7A. After the word "holotype" 
amend the text to read ".. .of the name of a 
species of infraspecific taxon..." 

The Code is concerned only with types of 
names and only names of species and infra- 
specific taxon have objective types which can 
be deposited in museums and herbaria. 

56. Rec. 7B. After "lectotype" insert "of its 
name 

57. Rec. 7C. In the second line, delete "the 
first valid". These words are redundant, since 
a name has no existence under the code until 
it is validly published, and the time (i.e. date) 
of publication of a name must be "the first 
valid" publication. 

58. Art. 9. In the first line delete "species" 
and insert in its place "specific name"; insert 
before "taxon" the words "of the name of a". 
In the first line of the Examples, before "poly- 
gamous" insert "name of the". In the last line 
of Note 2, for "ought to" read "must" [other- 
wise this note is a mere Recommendation]. In 
Note 3, before "a taxon" insert "the name of", 
and at the beginning of the Note for "A" read 
"The". 

59. Art. 10. In the first line for "genus" read 
"generic name" and before "any taxon" insert 
"the name of". In Note 1, after "family" insert 
"name" 

60. Art. 12. This article is redundant on 
account of the Note to Art. 6, and could be 

deleted, whilst the cross-reference to Chapter 
IV, section 2, Arts. 32-45 should be added to 
Art. 6. 

61. Art. 14, Note 3. In place of "for the 
same type" read "based on the same type". 

62. Art. 14. Add a new Note as follows: 
"Note 7. Names included in the list of nomina 
generica conservanda without any correspond- 
ing rejected name are to be regarded as con- 
served against any earlier homonyms and 
nomenclatural synonyms as indicated in Note 
3 above". 

63. Art. 18. In the first line of the second 
paragraph after "Names" insert "of taxa" and 
after "order" insert "natural order". 

The word "rank" clearly applies to the taxa 
concerned, not to their names. 

64. Art. 22. In line 7 after "establishes" in- 
sert "the name of". 

65. Rec. 23A. Add at the end of the first 
paragraph "- See Art. 73, Note 3." 

66. Art. 25. Delete "if any" at the end of the 
second line; at best the words are redundant, 
but they are in fact nonsensical. In line 4 after 
"establishes" insert "the name of", and make 
a corresponding correction in the text of the 
example. 

67. Art. 26. Add the text of Art. 27 in the 
form of a Note, and delete Art. 27. 

68. Art. 28. Delete the first paragraph and in 
the second paragraph for "which tend to esta- 
blish" read "which show"; place the third 
paragraph before the second. [It may be noted 
that the "fancy epithets" in the second para- 
graph are referred to, in the Code of Nomen- 
clature for Cultivated plants, as names.] 

69. Art. 31. At the end of the first line, delete 
"taxon" and substitute "name or new combin- 
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